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Літописи за 1998-2022 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

20-29 травня – фестиваль «Віртуози-2022. Українські музи не мовчать» у у Львівській національній філармонії
22 травня – Віктор Морозов виступав на благодійному концерті "Львів-Харків" разом із Мар'яною Савкою та ін..
22 травня – похорони у Житомирі В’ячеслава Міщенка, учасника фестивалів “Срібна Підкова”, “Студентські струни” ...
23 травня – мистецьке свято “Ніч музеїв” у Сумах

25 травня – 1926 року в Парижі Самуїл Шварцбард убив Симона Петлюру, організатора українських збройних сил  

29 травня – вечір Ади Роговцевої за участі барда Володимира Маляренка, Київ, Міжнародний центр культури та мистецтв 

30 травня – ювілейний день народження бандуристки Наталії Никитюк

1 червня – ювілей бандуристки Олександри Муран

2 червня – ювілей бандуристки Оксани Коломієць

Лідія Могилянська

(пам’яті С.Петлюри)

Блискавиця помсти ніч розріже,

Всім на жах і всім на помсту буде!

Ти упав на вулицях Парижу

Від руки не Брута, а Іуди.

Там востаннє твої очі з криці

Відсвітили біль твого народу,

Стогін вирвавсь і знялася птиця

Над палаци, храми та заводи...

Погляд кинула на край порожній,

Де жита хиляються за вітром,

Лиш хрести зігнулись придорожні,

Роси з трав гарячий вітер витре!

Муки що? – віками прищепились...

Рабство що? – У ярмах нам не вперше,

Не нове нам в труді гнути спини

Та й чекать – прибуде славний вершник!

Ой прибуде на коні із снігу,

Золочений спис із хмар заграє,

Серць проб’є холодну, зимну кригу,

Сто голів у змія відрубає!..

Що ж нам втрати на вівтар отчизни?

Що ж нам кров проллята на офіру?

Адже справим ще славетну тризну,

Загартуєм всемогутню віру!..

Блискавиця волі ніч розріже,

Всім на спокій, всім на радість буде!

Ти упав на вулицях Парижу – 

Мов офіра від руки Іуди.

                                       27 травня 1926 р. 
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Суми – Петро Картавий

У складних умовах потрібно зберігати пам’ять про достойних

    25 травня 2022 року 1-ша річниця відходу у вічність колишньої виховательки Юнаківського дитбудинку Віри Кузьмівни Бекетової, яка померла на 103-му році життя. З приводу річниці зателефонував у село, де похована вихователька, а мені, помилково відповіли, що річниця буде завтра. Здивувався, і попросив перевірити дату смерті, бо є народні канони, і помилятися тут не варто. Знаю, що від напруження війни скорочується пам’ять у літних людей. Мені, через деякий час зателефонували і сказали, що переплутали день похорон з днем смерті. Підказав, що сьогодні варто роздати односельцям поминальну їжу, щоб згадали особистість. За 14 років вихователька була наставницею кількох сотень знедолених дітей.
Київ – сайт https://kontramarka.ua/uk/budte-ak-vdoma-72580.html
29 ТРАВНЯ 2022

З ТИМИ, КОГО ЛЮБЛЮ (вечір Ади Роговцевої)

Ціна: 250-1290 грн
Жовтневий палац

Алея Героїв Небесної Сотні, 1

Сайт https://www.facebook.com/groups/misisol/

Житомирська Міська Рада
Завтра, 22.05.2022, з 10:00 до 12:00 у 25-му Гарнізонному будинку офіцерів (вул. Пушкінська, 27) відбудеться прощання з полеглим за Україну Захисником, відомим музикантом, поетом, співаком Міщенком В’ячеславом В’ячеславовичем — військовослужбовцем І Окремої бригади спеціального призначення ім. Івана Богуна. (24.05.1977 - 16.05.2022)

Сайт Віктора Морозова http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html
22 травня 2022 - Віктор Морозов виступав на благодійному концерті "Львів-Харків" разом із Мар'яною Савкою, Сергієм Жаданом, Павлом Гудімовим, тріо "Мар'яничі", Іванною Скибою-Якубовою, Олегом Кадановим і Стасом Кононовим. 
Більше інформації тут 
Благодійний концерт «Львів-Харків» (офлайн/онлайн)
Организаторы мероприятия: Видавництво Старого Лева,FESTrepublic и Тріо «Мар‘яничі»
Продолжительность: 2 ч.
22 травня о 17:00 в укритті на !FESTrepublic відбудеться благодійний музично-поетичний концерт за участю Павла Гудімова, Мар’яни Савки, Сергія Жадана, Віктора Морозова, Тріо «Мар'яничі», Іванни Скиби-Якубової, Олега Каданова, Стаса Кононова. Харківські учасники приєднаються онлайн. Митці об’єдналися, аби зібрати кошти на два пікапи Mitsubishi L200 вартістю 330 000 грн для 113-тої окремої бригади територіальної оборони Харківської області і батальйону Хартія. Справні машини — одна з вкрай важливих складових нашої перемоги і безпеки наших хлопців і дівчат на передовій. Машини горять в буквальному й переносному смислах, тож ми знову і знову купуємо їх для нашого війська.

Благодійний внесок на захід від 200 грн, оплата на вході, кількість місць обмежена, попередньо зареєструйтеся  https://cutt.ly/CHm0s0j. Також відвідати концерт можна буде онлайн за посиланнямhttps://youtu.be/AF_35MMImYU. Харківські митці будуть виступати вдома, місце проведення поки не розголошуємо.

Мар’яна Савка: «Львів і Харків – з протилежних кордонів України, західного і східного, але з перших днів повномасштабного вторгнення люди культурного середовища в єдиному волонтерському русі. Так близько, ніби тримаємося за руки. Нам дуже хочеться, щоби в Україні всі були живі і відбувалися культурні події. Це подія культурна, це наш фронт, який допомагає українській армії тримати кордони, боронитися і перемагати. Зараз нашим військовим потрібні машини. Ми їх знайшли, вони чекають своєї дороги в 1500 кілометрів. Тепер потрібно їх викупити – і хай працюють на перемогу».

Реквізити для донатів:
Приватбанк: Мар’яна Савка 4627055110084679
Монобанк: 5375411414824404
PayPal: marjana.savka@gmail.com

Сайт https://litgazeta.com.ua/news/iz-poeziieiu-liny-kostenko-dyzajnerka-liliia-pustovit-predstavyla-khustku-prysviachenu-ukraini/

Із поезією Ліни Костенко. Дизайнерка Лілія Пустовіт

представила хустку, присвячену Україні

23.05.2022
Українська дизайнерка Лілія Пустовіт представила новий аксесуар. 30% від продажу кожної хустки піде на потреби української армії та гуманітарну допомогу цивільним.

Лілія Пустовіт та бренд Poustovit створили шовкову хустку із флористичними мотивами та безсмертною поезією Ліни Костенко. За задумом дизайнерки, аксесуар символізує боротьбу та незламність українського народу.

На хустці відбито кілька віршів Ліни Костенко: сповнений гірких спогадів про війну Мій перший вірш, написаний в окопі, волелюбний Крила та пронизаний любов’ю до рідної землі Усе моє, все зветься Україна. Дизайнерка отримала особистий дозвіл поетеси на друк віршів на хустках.

Рядки визначної української поетеси прикрашають квіти мімози, що символізують весну та надію, а в жовто-блакитному обрамленні хустки заховано послання Віримо в Україну.

Як зазначає бренд, 30% від кожного продажу хустки буде відправлено на потреби української армії та гуманітарну допомогу цивільним, які її потребують.
Додаю один із згаданих у статті віршів. Упорядник

Ліна Костенко
КРИЛА
А й правда, крилатим ґрунту не треба.
Землі немає, то буде небо.
 
Немає поля, то буде воля.
Немає пари, то будуть хмари.
 
В цьому, напевно, правда пташина...
А як же людина? А що ж людина?
 
Живе на землі. Сама не літає.
А крила має. А крила має!
 
Вони, ті крила, не з пуху-пір'я,
А з правди, чесноти і довір'я.
 
У кого - з вірності у коханні.
У кого - з вічного поривання.
 
У кого - з щирості до роботи.
У кого - з щедрості на турботи.
 
У кого - з пісні, або з надії,
Або з поезії, або з мрії.
 
Людина нібито не літає...
А крила має. А крила має!

Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Маріанна Крамар поделилась публикацией.
Ліна Костенко
Очі захисників Азовсталі

На світі можна жить без еталонів,

по-різному дивитися на світ:

широкими очима,

з-під долоні,

крізь пальці,

у кватирку,

з-за воріт.

Від того світ не зміниться нітрохи.

А все залежить від людських зіниць -

в широких відіб'ється вся епоха,

у звужених - збіговисько дрібниць.
Київ – сайт https://www.umoloda.kiev.ua/number/0/2006/166584/

Гурт KOZAK SYSTEM презентував кліп «Азов - сталь» на честь оборонців Маріуполя, відео

24.05.2022 

Богдан ПЕРЕЯСЛАВЕЦЬ 
Український рок-гурт KOZAK SYSTEM презентував нову пісню «Азов – сталь» , яку присвятив героїчним захисникам Маріуполя. 

Також музиканти представили кліп на пісню, знятий у місті Шаргород Вінницької області, адже саме там війна зібрала частину KOZAK SYSTEM та знімальну групу на чолі з Вікторією Квіткою, яка працювала над двома попередніми відео гурту.

Як інформує Україна молода, кліп «Азов - сталь» вже виклали на офіційних сторінках гурту в соцмережах, а також на Youtube-каналі колективу.

Автором композиції став трубач гурту Сергій Соловій, який написав її буквально за півгодини.

«Ця пісня - з тих, що пишеться за півгодини. В цей час серце зупиняється і з’являються гіркі сльози гордості, а мелодія і слова народжуються одночасно. Слава Захисникам Міста Марії! Героям Слава!», - каже Сергій.

Відео на нову пісню «Азов - сталь» було знято у символічному місці — на імпровізованій «Голгофі» у Вінницькій області.

Локацію було обрано не випадково: у Шаргороді є унікальна хресна дорога — одна з західних практик богослужінь, в основі якого покладають спогади віруючих про шлях Ісуса Христа на Голгофу. Символічно, що саме на імпровізованій Голгофі і було відзняте відео «Азов - сталь», присвячене захисникам Маріуполя.

Як повідомляла «УМ», фронтмен KOZAK SYSTEM Іван Леньо з початку повномасштабної війни рф проти України є добровольцем в лавах патрульної поліції Києва.
Гурт також нещодавно заспівав для армії на благодійному концерті у Львові. 
«Кожен з нас пильно спостерігав за подіями, які відбувалися в Маріуполі, і кожен з нас сподівався, що підмога якимсь чином зможе дістатися до захисників “Азовсталі”, але, на жаль, цього не сталося: хлопці і дівчата були вимушені здатися в полон задля того, щоб зберегти свої життя і в першу чергу вивезти поранених і тих, кому була життєво необхідна допомога», - каже лідер рок-гурту.

Фронтмен додає, що на тлі цих переживань у трубача Сергія й виникли текст та мелодія майбутньої пісні і він у відеорежимі записав її і переслав хлопцям. Оскільки KOZAK SYSTEM знаходились не разом, то вирішили відреагувати терміново: їм здалося, що з цього може виникнути справжній гімн полку «Азов». Вони зібралися у містечку Шаргород і весь день провели у зйомках.

«На той момент я дуже погано почувався: за цей час було багато переїздів і зокрема з передової, куди я в черговий раз відвозив хлопцям необхідні речі. Фактично ледь стояв на ногах і, можливо, саме це дозволило мені якомога правдивіше передати той біль, який вочевидь відчував кожен захисник Маріуполя, розуміючи, що підмоги напевно не буде і не виключено, що на них чекає вірна смерть. Передати ці емоції справді дуже непросто. Їх треба прожити», - каже Леньо.

Фронтмен KOZAK SYSTEM констатує: «Ми вважаємо цих людей абсолютними героями, символом Незламності, символом віри у Перемогу, віри в Україну. Низький уклін кожному захиснику Маріуполя. Ми дуже сподіваємося, що буде знайдений механізм, який дозволить визволити їх з полону!».

Текст пісні "Азов - сталь"
 

Марія свята, ти їх збережи

Мене не жалій - я вже на межі

 

Ти бачила все, тут Бога нема

Тут тільки вогонь і свіжа зола

 

Моє серце - сталь!

Моя кров - Азов!

 

Не плач моя люба!

Воскреснемо знов!

 

Моє серце - сталь!

Моя кров - Азов!

 

Не плач моя люба!

Воскреснемо знов!

 

У темряві бачу я очі твої

Повір, тут ми всі нестерпно живі

 

Повір, що я чую молитву твою

За тебе, за неньку, за вас тут стою

 

Моє серце - сталь!

Моя кров - Азов!

 

Не плач моя люба!

Воскреснемо знов!

 

Моє серце - сталь!

Моя кров - Азов!

 

Не плач моя люба!

Воскреснемо знов!

Сайт https://suspilne.media/242327-mistectvo-ozivae-povernenna-u-sumah-vidbuvsa-festival-nic-muzeiv/

"Мистецтво оживає: повернення". У Сумах відбувся фестиваль "Ніч музеїв"

Анна Книш 

Фестиваль провели 21-22 травня. Це акція, присвячена Міжнародному дню музеїв, що дозволяє оглянути різні експозиції в вечірній і нічний час. Які корективи в проведення Ночі музеїв цього року вніс воєнний час – у матеріалі Суспільного.
Локації цьогорічної "Ночі музеїв" почали діяти о 10:00. Остання локація була доступна для огляду до 20:30 – з урахуванням комендантської години. Усього митці запропонували для ознайомлення кілька десятків локацій в музеях, галереях, на центральних вулицях, дворах і площах.

Одна з локацій – арт-дворик на Воскресенській. Тут діяли кілька виставок, відбувся концерт. Також презентували стінопис, який Єгор Авдєєнко створив спеціально до цього дня і присвятив Григорію Сковороді.

Новий мурал доповнив близько п'ятнадцяти невеликих малюнків, що вже були на цій стіні. Також у дворі організували літературні читання "Поезія кольорів у філософії вільної думки. Григорій Сковорода. Повернення".

"Кожне покоління намагається знайти щось своє, якусь свою філософію, сенс життя. І часто ці пошуки бувають не надто вдалими, заводять не туди або ведуть до мети манівцями. І часто молоді люди зупиняються, так і не знайшовши себе, і розуміють, що світ їх зловив", – говорить Катерина Бугера, поетеса.

У приміщенні галереї bureauArt організували благодійну виставку-продаж "Повернення. Мистецтво для ЗСУ".

Сайт Віктора Морозова http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html
ПІСНІ ВІЙНИ: 
24 травня 2022 - "Наші ночі" - пісня на вірш Юлії Бережко-Камінської.

Київщина – сайт https://proslav.info/anastasiya-petrova-stala-laureatkoyu-i-stupenya-u-mizhnarodnomu-festyvali-konkursi-mystecztv-budu-zhyty-v-ukrayini/

Максим Левченко

23 Травня, 2022
Анастасія Петрова стала лауреаткою І ступеня у міжнародному 

фестивалі-конкурсі мистецтв «Буду жити в Україні»(початок)

Нині як ніколи важливо підтримувати захисників, зокрема саме тих які, доки ви читаєте ці рядки, виборюють нашу волю і незалежність на гарячих східних напрямках. З цією метою у першій декаді травня у онлайн-формі з міста Харків відбувався Міжнародний багатожанровий фестиваль-конкурс мистецтв «Буду жити в Україні – 2022», у рамках якого проводився збір коштів на придбання гексакоптера. Задонатити можна було й без участі в конкурсі. 
Серед інших у творчому благодійному змаганні приймала участь й фахівчиня соціально-гуманітарного відділу університету, керівниця вокальної студії університету «Golden Voice» Анастасія Петрова. Вона отримала звання лауреата І ступеня  у номінації «Авторська пісня. V категорія», диплом «За кращу авторську пісню» та подяку «За високу професійну майстерність та значний внесок у розвиток культури». Про це пише сайт університету.
Рівне – сайт http://libr.rv.ua/ua/news/6460/ (обласна універсальна наукова бібліоте)

Наш гість – Анатолій Кичинський

23.05.2022

Коли до нас на бібліотечний “квартирник” приходять члени Українського клубу авторської пісні і співаної поезії – це завжди перетворюється на вечір теплого, дружнього спілкування у невимушеній атмосфері з чаєм і смаколиками для всіх. Але цього разу нашу співанку відвідав особливий гість – Анатолій Кичинський, український поет і художник, лауреат Шевченківської премії за 2006 р. 

Кілька днів тому вони з дружиною з великими труднощами вирвалися з окупованого Херсона. Анатолій Іванович і пані Ліна дещо розповіли про жахи окупації та важку і небезпечну дорогу на вільну територію, про зустріч зі старими друзями з Рівного та мрію якнайшвидшого повернення до звільненого Херсона. А ще присутні мали чудову нагоду послухати вірші Анатолія Кичинського в авторському виконанні і познайомитися з його ніжними акварелями, які художнику вдалося врятувати. А він, натомість, познайомився з творчістю рівненської мисткині Тамари Бацмай, яка продемонструвала свої картини. Вийшла імпровізована невеличка спільна виставка.

Рівненські барди співали нових і старих улюблених пісень, жартували, читали вірші, з сумом згадували добрих друзів, які уже не з нами. Радість і смуток сплелися у живий віночок щирості і доброти.
Анатолій Іванович планує долучитися до благодійної виставки-продажу місцевих художників «Просто неба», яка відбудеться на літній терасі у нашій книгозбірні 29 травня з 12 до 16 години. Запрошуємо всіх бажаючих долучатися до творчого гурту.
Київщина – сайт https://visnyk-irpin.com.ua/v-irpinskij-parafiyi-vidbuvsya-konczert-nezlamna-ukrayina/

В ірпінській парафії відбувся концерт «Незламна Україна»

23 Травня 2022
В Ірпені при Парафії Різдва Пресвятої Богородиці УГКЦ відбувся концерт «Незламна Україна», за участі іменитих кобзарів і лірників. Про це повідомили у пресслужбі храму.

«Ця ідея у настоятеля Парафії о.Мирослава виникла після серії концертів, організованих в м.Ірпені на руїнах розбомбленого Міського Будинку Культури та різних сцен в центрі та парках міста, які були ініційовані і підтримані Міськім Відділом Культури і зокрема Євгенією Антонюк», – йдеться у повідомленні.

Як повідомляється, автор цього задуму професор Михайло Хай, за тиждень зібрав групу із тих, хто виявився на сьогодні найближче до Ірпеня – Миколу Товкайла із Переяслава, Сергія Вовченка та Святослава Силенка з Києва.

«Бійця Тероборони ЗСУ, легендарного вже Народного артиста України Тараса Компаніченка, за зверненням Київського Кобзарського Цеху, навіть військове командування бригади спеціяльно відрядило у цю неділю до Ірпеня», – зазначили у пресслужбі.

Як стало відомо, після служби Храмі УГКЦ, під дзвін куполів парафії залунала лірницька версія мелодії ГІмну «Небесної сотні».

«А коли під склепінням куполів Храму щемно-органно залунала лірницька версія мелодії ГІмну «Небесної сотні», під яку ховали героїв Євромайдану, а тепер хоронять і героїв війни – у багатьох присутніх прихожан забриніли сльози в очах», – йдеться у повідомленні.

Як стало відомо, під час концерту виконували «Думу про Марусю Богуславку», Микола Товкайло заспівав 2 псальми – «Христос Господь Воскресе» та «Страстям Христовим». Сергій Волченко, відрецитував під старосвітську бандуру відому хрестоматійну думу «Про 3-х братів Самарських» та псальму «Ой по мосту-мосту». Бандурист Святослав Силенко виконав «Зів’ялі квіти відійшли» (повстанська), пісню часів Поліської Січі «Про Тараса Бульбу-Боровця», «Чи то грім гримить» (пісня дивізійників, сл. і муз. Р. Купчинського).

«Але, як і завжди у виступах кобзарів і лірників кобзарських цехів України, апотеозою дійства була співогра Народного Артиста України, кобзаря, бандуриста і лірника Тараса Компаніченка, який показав весь арсенал типових кобзарсько-лірницьких інструментів – кобзу, старосвітську бандуру, т. зв. «гетьманську» бандуру К. Місевича та колісну ліру. Першою прозвучав твір з Почаївського Богогласника 1790-91 рр «Пісня на Вокресіння Христове» І. Муравського, далі – дума «Плач зозулі», в якій зозуля, мов рідна сестра, оплакує лицарську смерть козака козацька пісня на сл. старшини Дієвої армії УНР С.Іванченка (1919 р.) та ще 2 новоепічні твори з часів української революції 1917-21 рр: «Суд Байди» на сл. Гр.Чупринки з репертуару Євгена Адамцевича та «Про Конотопську битву», що перейнята від бандуриста Ігора Рачка з с.Лавіркового на Чернігівщині», – зазначили у парафії.

Завершився концерт піснею Тараса Компаніченка «Байрактари й Джавеліни».

Київ – сайт https://day.kyiv.ua/uk/article/kultura/poserednyky-mizh-istoriyeyu-i-suchasnistyu
Посередники між історією і сучасністю

Дослідник Олександр САВЧУК про кобзарство як місію і потребу 
популяризації гри на старосвітській і харківських бандурах

Марія Чадюк
30 квітня, 2022

Нині все більше українців усвідомлюють, що чимало з того, що ми знаємо про себе, насправді не є повною правдою. Інколи це лише окремі фрагменти, які імперія та СРСР дозволили нам знати. Зараз багато здійснюється для того, аби українці відкрили правду про самих себе, проте зусиль цих, напевно, ніколи не буде забагато...

Одним із ключових для українців є образ кобзаря, але чи справді наше уявлення про них відповідає дійсності? Як самі кобзарі сприймали свою діяльність? Чому кобзарські цехи були «державою в державі»? Як кобзарська музична традиція була вписана в тогочасний європейський контекст? І де в Києві двічі на рік можна почути старосвітську бандуру й побачити церемонію освячення інструментів? Ці та інші питання «День» обговорив з кандидатом філософських наук, співробітником Харківського національного університету імені В.Н. Каразіна Олександром САВЧУКОМ.

«ПІДТРИМУВАЛИ МОРАЛЬНО-ЕТИЧНИЙ РІВЕНЬ У СУСПІЛЬСТВІ»
— Чи справді кобзарі спершу були тими, хто підтримував козаків у битвах?
— За найсильнішою нині концепцією, спершу кобзарські цехи були частиною Запорозької Січі. Кобзарі супроводжували й підтримували козаків у битвах, тобто були очевидцями подій, про які потім співали. І походження дум — переконливий аргумент на користь такої концепції. Коли була зруйнована Січ, кобзарі розійшлися на північні території — в Полтавську, Харківську й Чернігівську області, а Харків став осередком кобзарства. На це були свої причини: це велике місто з багатьма ярмарками, де традиційні виконавці були затребувані; а також кобзарі вважали Харків вільним містом: навіть професори Харківського університету запрошували кобзарів пограти в університетському саду. Завдяки етнографам, у нас зберігся багатющий матеріал про харківське кобзарство. Загалом документальні відомості існування кобзарських цехів фіксуються з середини XVIII століття, і ближче до кінця ХІХ ст. їх стає більше і вони точніші.

— Радянський час спричинився до, м’яко кажучи, дещо спрощеного уявлення про кобзарів. Тож якими насправді вони були?
— Кобзарі часто були одружені, жили у звичних для українців хатах, разом із своїми сім’ями. Вони були охайно вдягнені й трималися як сільська інтелігенція, ніколи не знімали шапки, коли грали (з’ясувалося, що в них їх було дві: одна — на голові, а іншу клали поруч, щоб туди складали гроші). Кобзарство було їхньою професією, яка часто сполучала й функції лікування. Існують дуже цікаві спогади про харківського кобзаря Анатолія Парфиненка, який займався лікуванням ще в 1980-х роках. Проте щоб сповна відповісти на питання, ким були кобзарі, зовнішнього погляду недостатньо. Потрібен погляд зсередини, треба побачити це явище очима самих кобзарів, як вони себе сприймали.

А більшість з них уявляли цю діяльність як місію. Було розуміння, що їм долею надано можливість говорити про правду й неправду у своїх піснях, адже у ХІХ столітті вони співали переважно псальми (пісні на біблійні сюжети), канти, деякі історичні пісні. Кобзар відчував себе медіатором, посередником — між людьми й Богом, між історією і сучасністю, між персонажами дум і слухачами. Головне його завдання було відійти вбік, розчинитися і по максимуму показати картину — сюжет, висновок, мораль, яка закладена. Вони дуже ретельно ставилися до текстів пісень: була така настанова — не викидати й не додавати слів. Дуже показовим є прислів’я про кобзарський репертуар — не наше засипалося, не наше і мелеться. А з мелодією можна було імпровізувати.

Із записів (Філарета Колесси та Опанаса Сластьона 1910-х років, а також Климента Квітки 1930-х) стає зрозуміло, наскільки чіткою в них була дикція, який великий наголос вони робили на тексті пісні, прагнучи розповісти історію. За відомостями етнографів, часто після того як кобзарі проспівали пісню, вони давали слухачам її пояснення; радили, як можна чинити в житті і як не можна, що молитва батька й матері — дуже важлива й рятує від лиха, що не можна людям вищого соціального статусу насміхатися над людьми нижчого стану. Це була ціла школа етичного виховання для людей. Вони підтримували морально-етичний рівень у суспільстві, нагадували, як зараз кажуть, про «червоні лінії», які не можна переходити. У церкві цю роль виконував священик, а кобзарі продовжували це робити поза храмом зрозумілішою для людей мовою — через біблійні сюжети або твори Сковороди, скажімо.

Вони ніколи не грали на догоду тим, хто оплатив (як, наприклад, музики на весіллі), гроші для них були геть другорядними. Кобзарі визначали самі, що людям потрібно розповісти своїми піснями, бо усвідомлювали себе моральними взірцями, а свою незрячість сприймали як карб богообраності, підтвердження своєї незвичайності. В апостола Павла є вислів «віра із слухання». І маємо феноменальний збіг, що незряча людина, напевно, найкраще сприймає християнську мораль, бо віра — це здатність повірити в те, що не можна побачити.

«КОБЗАРСЬКІ ЦЕХИ БУЛИ ДЕРЖАВАМИ В ДЕРЖАВІ»
— А якщо поглянути на явище кобзарства у європейському контексті, які паралелі можна відшукати?
— З парацерковних традицій у німців були лірники, так само, як і в поляків, і в англійців, які свою колісну ліру називають харді-гарді. Проте, зазвичай, як-от, у Німеччині це зрячі виконавці, серед яких було багато жінок, і грали вони в самому храмі (у католицизмі виконання на інструментах вписується в літургію і не є чимось дивовижним). Також у цьому контексті можна згадати ірландських та шотландських бардів. Це хоч і середньовічна традиція, але вона потім зникла й десь лише в ХІХ сторіччі на романтичній хвилі була відновлена (тобто фактично це реконструкція, яка настільки прижилася, що, здається, тривала віками). Барди — це виконавці епічних пісень на арфах. Можна також згадати фінських і шведських виконавців на кантеле (різновид гусел), які також мали епічний репертуар. Тобто українське кобзарство вписується в загальну систему європейських народів і мало в нас дві основні відмінності — неймовірна повага до кобзарів та лірників як носіїв моралі і те, що наші виконавці були виключно незрячими (за цією ознакою до кобзарів подібні хіба що японські виконавці). До речі, є дуже цікаві результати концертів українських сучасних виконавців у Німеччині, коли одна й та ж мелодія в Україні — кант, а в Німеччині — танець. Напевно, це пов’язано з тим, що в епоху Бароко Європа була спільним культурним простором. Тож можна також говорити про включеність кобзарської музичної традиції у тогочасний європейський контекст.

Та й самі кобзарські цехи — це теж наслідування європейських середньовічних цехів. Батьки приводили сина на навчання до панотця, який давав йому де жити, починав вчити своєї науки, а за це — усе, що хлопець заробляв протягом навчання, він віддав панотцю. Вважається навіть, що кобзарська наука була зафіксована в пам’яті у напіввіршованій формі. Є так звані вустинські книги, грубо кажучи, статути, де у віршованій формі пояснюється навчання учня. Наприклад, як створити інструмент, як вистроїти мажорний чи мінорний стрій тощо. Наявність цих вустинських книг вкотре говорить про сталість цього явища і підтверджує, що кобзарство існувало кілька століть. У ХІХ сторіччі етнографи доклали дуже багато зусиль, щоб здобути ці знання, бо кобзарі все тримали в секреті. Вдалося довідатися небагатьом, зокрема Порфирію Мартиновичу, який інкорпорувався в цю герметичну спільноту й дуже багато записав.

Кобзарі ж навіть говорили на спеціальному арго — таємній, так званій лебійській мові, аби пізнати своїх, коли зустрінуться, й зберегти свої професійні знання. Подібні арго були в різних ремеслах на той час (гончарів, шаповалів тощо). Українські кобзарські арго мають збіги з польськими й чеськими. У Костя Черемського є концепція, що це спричинено контактами кобзарів між собою.

Можна сказати, що кобзарські цехи були державами в державі, зі своїми нормами поведінки. Як і в інших середньовічних цехах, існувала, скажімо, каса спільної допомоги. У кобзарів було десять заповідей, що дозволяється у кобзарському середовищі, а що ні. Діяли  навіть внутрішні кобзарські суди й ради, які карали за проступки всередині цього середовища. Були ради, які приймали до цеху хлопців. У Харківському обласному архіві виявили документ про Харківський музичний цех, і там було таке поняття як визвілок —  іспит кобзарів для перевірки професійного рівня. Учень вчиться три роки, потім збирається ця рада, перед якою він виконує певний репертуар, і йому кажуть, чи він готовий самостійно грати. Це дуже важливо, тому що йому потім надавалася територія, де він міг кобзарювати.  Якщо ти хотів переїхати в інше місце, то треба було «відкріпитися», а після переїзду —  виставити столове тому осередку, де будеш тепер жити й співати. А якщо кобзар хотів набирати своїх учнів, то мав скласти ще один іспит.

Тобто існувала дуже організована структура. Головою кобзарського цеху був цехмайстер. На заході України в лірницьких цехах головували «старечі королі» — як і цехмайстри вони вже не грали, а керували цехом, проводили ради.

— На одному з таких з’їздів, як припускають, було репресовано велику кількість кобзарів... Якою була доля кобзарів і кобзарства як явища у радянський час?
— Радянську владу понад усе цікавив контроль. А як кобзарів можна було контролювати, якщо вони часто мандрують? Та головна причина, мабуть, у репертуарі — релігійні пісні, нагадування про образ України як вільної держави. Усе це було неприйнятним для радянської ідеології. Кобзарів змушували ходити у відділи культури й затверджувати свій репертуар, чого вони, звичайно, не робили. Їм навіть створювали спеціальні пісні, наприклад, «Думу про Леніна». Тож влада давно думала, що з ними робити, а потім коли вже нищилися сотні тисяч людей, то, напевно, знищити кілька сотень незрячих кобзарів не було аж таким складним завданням. Формально це називалося боротьба з жебрацтвом: міліціонери часто забирали кобзарів, розбивали їхні інструменти. Документальних підтверджень репресій саме з’їзду кобзарів немає, є лише десятки опосередкованих спогадів, наприклад, щоденники Шостаковича, де він згадує, що кобзарі були знищені в 1931 році. Так само невідомо про масштаби цих репресій. Проте фактом є те, що у 20-ті роки, як засвідчують статистичні дані, було ще досить багато кобзарів, тоді як у 30-х роках їх майже не фіксується.

Інша справа, що було вибрано кілька осіб, які стали українськими радянськими кобзарями. Їх виставляли як вітрину, щоб показувати, що в нас є кобзарство.

«ДІАСПОРА НАМ ПОВЕРНУЛА ХАРКІВСЬКУ БАНДУРУ»
— Як у радянський час змінилися інструменти кобзарів?
— Спершу кобзарі грали на кобзах (де переважно 12 струн). Власне, слово кобзар походить від назви цього інструменту. Паралельно існували так звані старосвітські бандури з 21-22 струнами. Бандура майже витіснила кобзу у кінці ХІХ ст. Проте, наприклад, перейти з однієї тональності на іншу в одній пісні на ній неможливо. Потрібна була нова конструкція бандури, аби на ній можна було грати модерну музику. Тож у 1910-20-ті роки Гнат Хоткевич та інші створюють нові інструменти, який наслідують тембр старосвітської бандури, але на яких можна грати будь-який репертуар. Це дало можливість грати на харківській бандурі сучасну музику, але на базі українського мелосу. Послухайте виконання Віктора Мішалова «Невільничий ринок у Кафі» — і вам не треба буде більше нічого розказувати про модерну українську музику. Це неймовірно сучасно звучить, і ти не сумніваєшся, що це українська музика. І тут треба згадати видатних українських кобзарів діаспори — Василя Ємця, Леоніда Гайдамаку (учня Хоткевича). Їх встигли зафіксувати на відео, їхні пластинки із записами виходили навіть у Голлівуді. Вони якраз грали в тій манері, яку пропагував Хоткевич.

Згодом майстри почали виготовляти більші інструменти, щоб подати більшу кількість струн, збільшити діапазон, щоб була можливість грати на півтонах також, як на фортепіано, словом, аби можна було заграти все, що завгодно. Так у 50-ті роки з’являється академічна бандура — ось ця велика, якою ми звикли її бачити. І виконуються на ній переважно романси, ліричні пісні, створюється новий репертуар. Шкода, що автентичний кобзарський репертуар на ній не виконується, а якщо і виконується, то не звучить.

Тобто, з одного боку, поява нових інструментів зумовлена внутрішньою потребою, проте з іншого боку — вплив радянської ідеології на українську академічну школу досить значний. Чого варті лише заяви у виданнях на кшталт «Музика масам», де виступали з критикою бандури кобзарів, називали її сохою і закликали створювати нову українську революційну радянську музику.

— Наскільки поширеною є зараз гра на старосвітській та харківській бандурах?
— У 1970-80-х роках з’являються рухи, які відновлюють старосвітську бандуру й  кобзарські традиції, середовище загалом. І гра на старосвітській бандурі стає популярнішою. Наприклад, нині набагато більше українців знає Тараса Компаніченка і його українську барокову музику, ніж на початку 2000-х. Хоч для багатьох і досі секрет, що в Києві двічі на рік відбуваються кобзарювання — біля Михайлівського собору (на Трійцю) і біля Свято-Покровської церкви на Покрову. Ви завжди можете прийти, послухати, побачити цих людей. Тоді ж освячуються нові інструменти.

Пам’ятаю, що моє знайомство з кобзарським цехом здавалося мені подорожжю в часі. Кожен виконавець мав тоді (та й зараз так само) змайструвати свій інструмент, це робив і я. Для цього є потужності — існує як мінімум чотири майстерні в Україні, які виготовляють інструменти, є шаблони, лекала, технології, більше десятка майстрів. Інколи це займає два-три роки, це така перевірка для неофіта, наскільки той справді хоче грати. І так заходиш у майстерню і бачиш, що лежить десять заготовок — це ті люди, які почали й не закінчили, злякалися. Проте є й ті, хто зробили й далі займаються. Хоч, треба визнати, у 90-ті роки здавалося, що коли радянська влада зникла, то тепер усе більше людей долучатиметься до гри саме на цій бандурі. Проте приблизно така ж пропорція людей і залишилася. Напевно, бо  це не мейнстрім, навіть факультативно не вдалося зробити класів старосвітської бандури, та й держава у цьому не зацікавлена.

​По суті ми робимо реконструкцію, але краще це назвати відтворенням, адже граємо із заплющеними очима, «всліпу», намагаємося виконувати традиційний репертуар просто неба тощо. Так краще можна осягнути всю систему кобзарства: техніку виконання, комунікацію зі слухачем, манеру співу, стрій та конструкцію інструменту, філософію співців. Тому що кобзарство — це не лише музикування.

Харківська бандура в Україні не прижилася. Її привіз до нас Віктор Мішалов з Канади, послідовник Хоткевича. Тобто діаспора нам її повернула в домівку. Нині деякі академічні бандуристи стали звертатися до харківської бандури. Варто згадати Тараса Лазуркевича, Олега Созанського, Володимира Губ’яка. Володимир Войт знайшов харківську бандуру 1929 року, відреставрував її і, окрім хоткевичевого репертуару, дуже цікаво грає авангардну музику, показуючи, які є переваги в бандурах харківського типу. Тож поступово люди розуміють, що гра на цій бандурі перспективна — репертуар стає багатшим, а виступи успішніші. Харківська бандура, на мою думку, є компромісом між кобзарською традицією і академічною.
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Тероборонівці Києва спільно зі школярами вшанували пам’ять героїв України

23 травня

Олег Павлюк, Єлизавета Серватинська 

Бійці 112-ої бригади територіальної оборони спільно з київськими школярами 23 травня відзначили День героїв — свято, встановлене на честь борців за волю України. Про це повідомляє кореспондентка Суспільного.
На заході були присутні учасники оборони Києва. Військові поклали квіти та вінок, який виготовили власноруч київські школярі, до пам'ятника Старшинам Армії УНР, уродженцям міста Києва на подвір'я храму Ікони Пресвятої Богородиці "Неопалима Купина".

"Ви бачили, йдуть діти і вручають нам ці оберіг. Хоча би заради них, вони наше майбутнє, маємо оберігати нашу землю, конституцію, державу. Ось чому і стоїмо тут. Нація втрачає свою міць і силу рівно після того, як втрачає свої звичаї і мову", — розповів Суспільному солдат тероборони Тарас Карпенко.

"Фактично йде одна велика й дуже довга війна з окупантами, злочинцями, російською імперією. Єдина мета, яка іноді приховується, — це знищити взагалі Україну, українців. Сам факт існування України для них неприпустимий", — вважає солдат Євген Маженко (Манженко).

Крім того, діти подарували захисникам України власноруч зроблені синьо-жовті обереги.

11-річний київський школяр Андрій розповів Суспільному, що вважає День героїв святом шанування тих, хто "захищає нас і дає спокійно спати, гуляти на вулиці, бути спокійним, що ти в безпеці".

"Хочу бути на фронті, щоб захищати теж Україну. Хотів би побажати щастя героям і щоб вони трималися. Скоро буде перемога", — додав він.

Народний артист України Тарас Компаніченко, який нині служить у територіальній обороні, виконав пісні, написані ним під час оборони Києва від російських окупантів.

Що відомо
· День Героїв — щорічне свято в Україні, встановлене на честь борців за волю України, передусім лицарів Київської Русі, козаків Гетьманської Доби, гайдамаків, опришків, січових стрільців, вояків Армії УНР, ОУН-УПА, а також Героїв Небесної Сотні та сучасної російсько-української війни.
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Поет і музикант Євген Манженко: «Я зараз боюся писати»

25.04.2022

Колишній фронтмен кропивницьких «Веселих біоритмів» Євген Манженко нині — в теробороні Києва. «Багато про що я не можу розповідати, сам розумієш», – пояснює перед розмовою.

Але поговорити хочеться не про військові таємниці. Коли хтось змінює ліру (у випадку з Женею — укулєлє) на автомат — це вже не дуже звично.

– Як для тебе почалася війна?

– Як і для всіх, о четвертій ранку. Мене розбудила дружина, вже було чутно вибухи. Я зрозумів, що сталося те, про що говорили експерти, а з них сміялися. Піднімати малого, чи хай ще поспить, а ми придумаємо, що з цим робити? Тривожні валізки не зібрані, тому вирішили піти в цілодобовий магазин «Сільпо» поруч. Але о шостій ранку, коли ми вийшли з будинку, то здавалося, що з міста виїжджають абсолютно всі. Дорога в бік виїзду на Житомир була повністю забита автівками, колона ледь повзла.
Я з’ясував, що мої дружина і дитина нікуди їхати не збираються. Вони категорично відмовилися, заявивши обоє: «Якщо ми зараз — хай ми і цивільні, – відступимо, покинемо Київ, то в нас нічого більше не залишиться. Візьмуть Київ — візьмуть Україну».
Ну що ж, вони лишаються, мені треба воювати. Але просто потрапити до війська було нереально. Велика частина з тих, що виїжджали, повернулися, відвізши свої сім’ї. Величезні черги у військкомати, величезні черги до територіальної оборони. Коротше, потрапити у тероборону вдалося лише завдяки моїм товаришам по мирному життю. Такого — скористатися «блатом», щоб піти воювати, – в історії України точно не було.
Саме тоді я почав усвідомлювати, як українці швидко мобілізувалися перед загрозою. Скажімо, їжу розвозить мій хороший знайомий музикант всеукраїнського рівня. Кашовар — артист Національного радіо. Співак — з автоматом.
– Нині ситуація в Києві змінилася?

– Люди повертаються додому, це видно на вулицях. Якщо у перші дні столицею їздили тільки військові машини, то вже трапляються, як і раніше, до 24 лютого, затори на дорогах. Наскільки до цього готовий чи ні Київ, бо наче й відбили великий наступ — і що б там не розповідали кацапи, це були жорстокі бої, їх вибивали звідси, – але поки хтозна, чи не захочуть вони спробувати ще раз. Але люди все одно повертаються додому, повертаються до роботи, починають щось заробляти і витрачати. Доведеться нам усім жити в нових умовах: ніби й війна, а на роботу ходити треба.
– Бачив тебе на світлині з Капрановими (українські письменники, брати-близнюки. – Ред.) Ти навчився їх розрізняти?

– Зірок і медійних людей в армії — дуже багато. Я от буквально щойно проходив повз пост, на якому стоїть один дуже популярний телеведучий. Ти можеш бути ким завгодно у мирному житті й прийти в армію звичайним солдатом. Моя цивільна посада, наприклад, – заступник генерального директора, а тут я — звичайний солдат. Тому зірка на блокпості — нічого дивного.
А з Капрановими я не спілкувався багато років, так вийшло. Перед війною списалися, зустрілися. Я їх розрізняю. Але вони — як справжні близнюки, один може почати фразу — інший її закінчити.
– Тобі пишеться під час війни?

– Я написав кілька віршів. Але загалом я боюся писати. Війна — це велике випробовування. Велике випробовування має народжувати велику літературу. Цього поки не відбувається. Думаю, ще рано. Я боюся писати вірші, бо вони мають бути вищими за рівнем.

Бучанська молитва
Догорає «Мрія» на літовищі
Чи почує бог у бомбосховищі?
Чи врятують броника нас плити?
Господи, ми ж досі твої діти

Всім, хто цілу ніч не спить у схроні
Хто на блокпостах в теробороні
Дай спокійну ніч, хто у облозі
Віру укрепи у перемозі

Капелан відслужить свою месу:
«За Чернігів, Харків і Одесу
Як на сонці, випали росу
Господи, спаси нас ЗСУ!»

Ще занадто мало часу минуло, повторюся. Я впевнений, що ця велика війна призведе до появи великих творів в українській літературі.
– Що найперше зробиш після перемоги?

– Я зараз почав цінити простіші речі, приземленіші. Наприклад, велика радість — помитися в душі. Або от придбав собі розкладне ліжко, прокинувся вранці на ньому і відчув себе практично богом. Після перемоги вимоги до себе, до світу будуть, думаю, іншими, ніж раніше. Обійняти сім’ю, почухати пса, піти з друзями у закарпатський ресторан поїсти бограч… Може, і не треба планувати щось на кшталт «я після перемоги підкорю якісь там вершини-глибини, фізичні чи метафізичні». Може, я краще гарненько вимиюся і піду з друзями їсти бограч.
– За новинками у музиці стежиш?

– Чесно кажучи, не так багато часу, щоб слухати музику. І я, і я мої товариші-військові, ми всі дивимося і слухаємо лише те, що пов’язане з війною: новини, офіційні зведення, телеграм-канали. Чув, звісно, нові патріотичні пісні. Була ще історія, але я її поки не озвучуватиму, як я не знявся у всесвітньо відомому кліпі.
– Укулєлє жива? Чекає свого часу?

– Жива! Я її навіть не брав на війну. В нашому підрозділі вже є музикант — бандурист, народний артист (Тарас Компаніченко). Іноді вже засинаєш, коли його хтось просить заспівати. І чуєш крізь сон, як тихенько підспівують…

Всі фото і вірш — зі сторінки Євгена Манженка у Facebook
Андрій Лисенко, шеф-редактор CBN

Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Маріанна Крамар поделилась публикацией.
Игорь Никитин
20 май в 16:09  
Когда нас не станет. Когда нас не станет, родная,

Когда нас не станет – а это однажды случится –

Останутся строк перелетных огромные стаи –

Большие, красивые, нежные белые птицы.

Ах, как хорошо б где-то вместе писать пасторали,

Шутить, и не думать о том, что все в мире невечно....

Стараясь быть ближе, друг другу мы птиц посылали.

И белые птицы летели друг другу навстречу.

И птицы летели, привычно курсируя между.

Мелькали под крыльями дней разноцветные крыши.

А птицы летели и в клювах держали надежду.

И что-то еще, без чего не смогли бы мы выжить.

Ты знаешь, родная, когда нас не станет с тобою

Сотрутся границы, и даже истлеют страницы.

Ты будешь цветком. Я, наверное, просто травою

В саду, где гуляют красивые белые птицы.

Сайт https://news.obozrevatel.com/show/people/avtor-pesni-o-kieve-leonid-duhovnyij-tragicheski-pogib-v-rezultate-pozhara.htm
Автор песни о Киеве Леонид Духовный трагически погиб в результате пожара

6.05.2022
Макс Карпенко
Украинский бард Леонид Духовный, известный своей песней "А без Подола Киев невозможен", трагически погиб в США во время пожара на 84 году жизни. Певец, эмигрировавший в Америку еще в 1992 году, скончался в результате внезапного дневного пожара 5 мая (на деяких сайтах вказано 4 травня). ....
Прощание с Духовным состоится в Пало-Альто (Калифорния) во вторник, 10 мая. Об этом написал его друг и ученик Григорий Котляр на своей странице в Facebook.

"Беда пришла, братцы. Горе. Страшная и печальная новость. Шок. В результате дневного внезапного пожара трагически погиб Леонид Духовный... Нелепая, шокирующая смерть. Как будто это может быть как-то по-другому", – поделился печальным известием мужчина.

Известно, что Духовный родился 18 июля 1938 года в Киеве, был известным автором и организатором движения КСП (Клуб самодеятельной песни). В США бард организовал клуб авторской песни "Полуостров". За всю свою жизнь Духовный сочинил около 200 песен. Наиболее известны – "Давай поговорим", "Вальс двоих", "Евбаз", "Шулявка", "Сырец", "Бессарабка".
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